


	Data Dictionary for the Vai script of Liberia, 1834–2005


	Variable
	Allowed Values
	Description

	unicode
	U+A500 ... U+A63F
	Unicode encoding of the character

	sound value
	
	Sound value of the character as documented in a corresponding source

	unicode translit
	
	Unicode transliteration of the syllable

	syllable ending
	A, AA, AN, E, EE, EN, I, II, O, OO, ON, U, UN
	Final vowel sound of the syllable 

	corpus frequency
	[number], L
	The Vai corpus is that provided in Rovenchak, Andrij, Charles Riley, and Tombekai Sherman. 2011. "Complexity of the Vai script revisited: A frequency study of the syllabary." In Issues in Quantitative Linguistics 2, edited by Emmerich Kelih , Victor Levickij  and Yuliya Matskulyak Lüdenscheid: RAM Verlag. 
[bookmark: _GoBack]The frequency is the cumulative figure for the number of times each grapheme is attested in the four texts that they compiled, as a proxy for general frequency. The letter ‘L’ indicates that frequency was too low to be included in their analysis. 


	
	
	

	Variable
	Source

	Wilson 1834
	American Board of Commissioners for Foreign Missions. 1834. “New invented native alphabet of Western Africa Recd. April 18, 1834 from Messrs Wilson and Wynkoop,” MS Vai 1, page 1. Reproduced by permission of the Houghton Library Harvard University and the United Church Board for World Ministries. Reproduced in Tuchscherer, Konrad, and P.E.H. Hair. 2002. “Cherokee and West Africa: Examining the origins of the Vai script.” History in Africa 29:427-486.

	Ndole ca. 1845
	Stewart, Gail. [ca. 1845] 1972. “The early Vai script found in the Book of Ndole.” In Conference on Manding Studies: Congrés d’Études Manding, 1-27. London: School of Oriental and African Studies.

	Forbes [1849] 1851
	Forbes, F. E. [1849] 1851. “Despatch communicating the discovery of a native written character at Bohmar, on the Western Coast of Africa, near Liberia, accompanied by a vocabulary of the Vahie or Vei tongue.”  Journal of the Royal Geographical Society of London 20:89-101.

	Koelle 1849
	Koelle, S. W. 1849. Narrative of an expedition into the Vy country of West Africa and the discovery of a system of syllabic writing recently invented by the natives of the Vy tribe. London: Seeleys, Fleet Street; Hatchards, Picadilly; J. Nisbet and Co. Berners Street.

	Payne 1860
	Payne, J. S. 1860. “Foreign missions of the Protestant Episcopal Church: Africa.”  Spirit of the Missions 25:365-383.

	Creswick 1868
	Creswick, H. C. 1868. “On the syllabic characters in use amongst the Vey negroes.”  Transactions of the Ethnological Society of London 6:260-263. doi: 10.2307/3014265.

	Delafosse 1898
	Delafosse, Maurice. [1889] 1899. Les Vaï: Leur langue et leur système d’écriture. Paris: Maison.

	Massaquoi 1899
	Massaquoi, Momolu. 1899. “The Vey language.” The Spirit of Missions 64:577-579.

	Johnston 1906
	Johnston, Harry. 1906. Liberia. Vol. II. London: Hutchison & Co.

	Migeod 1909
	Migeod, F. W. H. 1909. “The syllabic writing of the Vai people.”  Journal of the Royal African Society 9 (33):46-58.

	Massaquoi 1911
	Massaquoi, Momolu. [1899] 1911. “The Vai people and their syllabic writing.”  Journal of the Royal African Society 10 (40):459-466.

	Klingenheben 1933
	Klingenheben, August. 1933. “The Vai script.”  Journal of the International African Institute 6 (2):158-171.

	Stewart 1958
	Stewart, Gail. 1958. [manuscript chart] reproduced in Dalby, David. 1967. “A survey of the indigenous scripts of Liberia and Sierra Leone: Vai, Mende, Loma, Kpelle and Bassa.” In African Language Studies, edited by Malcolm Guthrie, 1-51. London: School of Oriental and African Studies.

	University of Liberia 1962
	Kandakai, Zuke, S. Jargaba Johnson, Bai Tamia Moore, and Fatima Massaquoi Fahnbulleh. 1962. The standard Vai script. Liberia: The University of Liberia African Studies Program.

	Scribner & Cole 1981
	Scribner, Sylvia, and Michael Cole. 1981. The psychology of literacy. Cambridge, Mass.: Harvard University Press.

	Unicode 2005
	Everson, Michael, Charles Riley, and José Rivera. 2005. “Proposal to add the Vai script to the BMP of the UCS.”  Universal Multiple-Octet Coded Character Set International Organization for Standardization ISO/IEC JTC1/SC2/WG2 N2948R: L2/05-159R.






